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尺寸：20.36x5.7mm

1.8mm

1.8mm

NALEŻY PRZECZYTAĆ PRZED URUCHOMIENIEM URZĄDZENIA

INFORMACJA O PRODUKCIE

MediGunPRO firmy Casada to bezprzewodowe, najnowocześniejsze urządzenie do masażu, które pomaga 
zmniejszyć ból i napięcie mięśni, stymuluje krążenie krwi, poprawia mobilność i ogólną kondycję
układu mięśniowo-szkieletowego.

Model: 		  CMK-149
Wymiary: 	 17cm x 21,8cm x 6,3cm
Częstotliwość: 	� Poziom 1 – 30 Hz 1800 uderzeń/min | Poziom 2 – 36 Hz 2200 uderzeń/min |  

Poziom 3 – 43 Hz 2600 uderzeń/min | Poziom 4 – 50 Hz 3000 uderzeń/min |  
Poziom 5 – 56 Hz 3400 uderzeń/min

Waga: 		  1,1 kg
Napięcie: 		 110 – 240 V, 50 / 60 Hz – 5A, 26 V – DC – 1A
Zasilacz: 		�  Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 0.3A 

Output: DC 26V, 1A
Urządzenie: 	 6x wbudowana bateria litowa
		  DC 21.6 V, 2600mAh
Certyfikaty:	  

DANE TECHNICZNE

1.	 Zaawansowany technologicznie MediGunPRO z mocnym bezszczotkowym silnikiem o wysokim 
momencie obrotowym

2.	 Wymienne nasadki na głowicę (x6) - Rozwidlona, Punktowa, Płaska, Okrągła, Trapezowa, Falowana
3.	 Akumulator litowo-jonowy (przy pełnym naładowaniu czas pracy wynosi ponad 4 godziny)
4.	 Poziomy prędkości
5.	 Tryb pracy
6.	 Zwiększanie prędkości
7.	 Zmniejszanie prędkości
8.	 Wskaźnik poziomu baterii
9.	 Wejście kabla ładowarki
10.	 Włącznik / Wyłącznik
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NALEŻY PRZECZYTAĆ PRZED URUCHOMIENIEM URZĄDZENIA

INSTRUKCJA OBSŁUGI

NALEŻY PRZECZYTAĆ PRZED URUCHOMIENIEM URZĄDZENIA

ŁADOWANIE

KONSERWACJA I PRZECHOWYWANIE

UŻYTKOWANIE

•	 Przed pierwszym użyciem urządzenie należy ładować do 6 godzin. 
•	 Podczas ładowania podłącz końcówkę dostarczonego zasilacza 26 V do wejścia w rączce urządzenia. 

Wtyczkę zasilacza podłącz do gniazdka, a następnie ustaw przełącznik zasilania w pozycji ON, aby 
rozpocząć ładowanie.  Gdy akumulator jest w pełni naładowany, odłącz przewód zasilający i wyłącz 
urządzenie na 3 sekundy, zanim rozpoczniesz korzystanie z MediGunPRO.

•	 Podczas ładowania kontrolka LED miga, wskazując poziom naładowania baterii.
•	 Gdy diody LED przestaną migać i wszystkie będą zapalone, oznacza to, że akumulator jest w pełni 

naładowany.
•	 Bateria może zostać doładowana w dowolnym momencie, niezależnie od aktualnego poziomu nała-

dowania. 
•	 Nie zaleca się pełnego rozładowywania akumulatora do poziomu czerwonej diody LED.
•	 Średni czas pracy urządzenia wynosi ok. 2 godzin, w zależności od poziomu prędkości i siły nacisku na 

masowany obszar. 

•	 Do czyszczenia urządzenia używaj miękkiej, zwilżonej szmatki. Następnie wytrzyj je do sucha. 

1.	 Ustaw przełącznik zasilania na spodzie akumulatora w pozycji „ON”, aby uruchomić urządzenie. Ustaw
2.	 Naciśnij przycisk trybu pracy, gdy urządzenie jest włączone. MediGunPRO uruchomi się w trybie 

ręcznym, który można regulować za pomocą przycisków „- / +”. Ponowne naciśnięcie przycisku trybu 
powoduje przejście do trybu automatycznego, który również można regulować za pomocą przy-
cisków „- / +”. W trybie automatycznym prędkość pracy urządzenia zmienia się w 5-sekundowych 
interwałach.

3.	 Masuj wybraną część ciała z wybraną prędkością, dociskając wg potrzeb. 
4.	 Po wyłączeniu zasilania można zmienić głowicę masującą - wystarczy ją mocno pociągnąć.

PO
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UWAGA: NIE NALEŻY UŻYWAĆ MEDIGUNPRO PODCZAS ŁADOWANIA.
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WYŁĄCZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI

Ostrzeżenie
Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, pożaru i obrażeń ciała, należy używać tego produktu 
zgodnie z przeznaczeniem i z następującymi wskazówkami:

PRZECIWWSKAZANIA
Nie należy używać MediGunPRO ani żadnego urządzenia wibracyjnego bez uprzedniej zgody leka-
rza, jeśli zachodzi którakolwiek z poniższych sytuacji:

UWAGA

INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA

•	 Nie należy zanurzać urządzenia w wodzie. Trzymać je z dala od cieczy i źródeł ciepła. Chronić otwoery 
wentylacyjne przed kurzem i zanieczyszczeniami. 

•	 Nie należy odkręcać śrub ani rozkręcać urządzenia. 
•	 Nie używać urządzenia w sposób ciągły dłużej, niż godzinę. Przed ponownym użyciem należy pozwo-

lić urządzeniu odpocząć przez 30 minut.
•	 Urządzenie należy odłączyć od zasilania po naładowaniu baterii oraz zawsze przed użyciem. 
•	 Produkt przeznaczony dla osób dorosłych. Nie używać w razie urazu. Przed użyciem należy skonsulto-

wać się z lekarzem. 

•	 Urządzenie przeznaczone dla osób dorosłych.
•	 Używaj tylko na suchej, czystej skórze ciała, delikatnie naciskając i przesuwając masażer po ciele 

przez około 60 sekund na masowany obszar.
•	 Używaj MediGunPRO tylko na tkanki miękkie ciała zgodnie z potrzebami, bez powodowania bólu lub 

dyskomfortu.
•	 Urządzenia nie należy stosować na głowę ani na twarde czy kostne części ciała.
•	 Używaj tylko tych nasadek, których działanie zapewnia najlepszy efekt.
•	 Siniaki mogą wystąpić niezależnie od zastosowanej prędkości czy nacisku. Często sprawdzaj masowa-

ne miejsca i natychmiast przerwij masaż przy pierwszych oznakach bólu lub dyskomfortu.
•	 Trzymaj palce, włosy oraz inne części ciała z dala od trzonu i tylnej części nasadki, ponieważ może 

dojść do ściśnięcia.
•	 Nie umieszczaj żadnych przedmiotów w otworach wentylacyjnych urządzenia MediGunPRO.
•	 Urządzenia MediGunPRO nie należy zanurzać w wodzie ani nie dopuszczać do przedostania się wody 

do otworów wentylacyjnych.
•	 Nie upuszczaj ani nie używaj MediGunPRO niezgodnie z przeznaczeniem.
•	 Urządzenie należy ładować wyłącznie za pomocą oryginalnej dołączonej ładowarki 24VDC.
•	 Przed każdym użyciem dokładnie sprawdź urządzenie i baterię.
•	 Nie należy manipulować przy urządzeniu ani rozbierać go. 
•	 MediGunPRO nie powinien być zostawiany bez nadzoru podczas pracy oraz ładowania. 

Ciąża, cukrzyca z powikłaniami, takimi jak neuropatia lub uszkodzenie siatkówki, posiadanie rozrusznika, 
niedawno przebyta operacja, padaczka lub migreny, przepuklina dysków, spondylolisteza, spondyloliza lub 
spondyloza, niedawne wymiany stawów lub wszczepy jakichkolwiek implantów, dowolne obawy dotyczące 
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WARUNKI GWARANCJI

zdrowia fizycznego. Osobom słabym i dzieciom powinna towarzyszyć osoba dorosła podczas korzystania  
z dowolnego urządzenia wibracyjnego. Te przeciwwskazania nie oznaczają, że nie wolno korzystać z urzą-
dzeń wibracyjnych czy urządzeń do ćwiczeń, jednak zalecamy, by w takich wypadkach najpierw skonsulto-
wać się z lekarzem. Trwają badania nad wpływem ćwiczeń wibracyjnych na określone zaburzenia medycz-
ne. Spowoduje to prawdopodobnie skrócenie listy przeciwwskazań, wymienionych powyżej. Praktyczne 
doświadczenie pokazało, że włączenie ćwiczeń wibracyjnych do planu leczenia jest zalecane w wielu przy-
padkach. Należy tego dokonać za radą, w towarzystwie lekarza, specjalisty lub fizjoterapeuty.

Gratulacje!
Dokonując tego zakupu udowodnili Państwo wysoką świadomość profilaktyki zdrowia.

Od 2000 roku – kiedy CASADA została założona, nazwa ta jest symbolem najwyższej jakości 
produktów wellness & spa. Dziś produkty CASADA są dostępne w przeszło 37 krajach na ca-
łym Świecie! Ciągła ewolucja, niepowtarzalny design oraz niekończące się dążenie w kierunku 
poprawy jakości życia, wyróżniają produkty CASADA tak samo, jak najwyższa jakość naszych 
produktów, na której można polegać.

Aby w dłuższej perspektywie cieszyć się zaletami urządzenia do masażu, prosimy o uważne 
przeczytanie i przestrzeganie instrukcji obsługi.

Produkt objęty jest przez dystrybutora ustawowym czasem gwarancji. Bieg okresu gwarancji rozpoczyna się 
w dniu dokonania zakupu urządzenia. Wymogiem do roszczenia gwarancji jest okazanie dowodu zakupu. 
W okresie gwarancji dystrybutor dokonuje naprawy lub wymiany oryginalnego urządzenia nieodpłatnie. 
Gwarancja nie obejmuje części, które ulegają zużyciu jak m.in. pokrycie fotela. Wymogiem do roszczenia 
gwarancji jest dostarczenie uszkodzonego urządzenia wraz z dowodem zakupu przed upływem obowiązu-
jącego czasu gwarancji. 
Prawo do gwarancji nie obowiązuje, jeśli uszkodzenie urządzenia spowodowane zostało np. przez czyn-
niki zewnętrzne, wskutek dokonywania naprawy lub modyfikacji przez osoby nieupoważnione do takich 
czynności przez autoryzowanego dystrybutora. Obowiązki gwarancyjne dystrybutora ograniczone są do 
naprawy lub wymiany urządzenia. Na podstawie niniejszej gwarancji ani producent, ani dystrybutor nie 
ponoszą odpowiedzialności za szkody spowodowane wskutek niezgodnego z instrukcją i /lub nieprawidło-
wego użytkowania urządzenia. 
Jeśli w trakcie przeglądu reklamowanego urządzenia okaże się, że istniejące uszkodzenie nie jest objęte 
gwarancją, lub że upłynął okres gwarancji klient zostanie obciążony kosztem przeglądu urządzenia i jego 
naprawy.
Uwagi prawne: Niniejsze treści nie stanowią zaleceń medycznych. Postawienie diagnozy oraz leczenie scho-
rzeń i zaburzeń natury medycznej powinno być przeprowadzane przez lekarza lub terapeutę. Niniejsze tre-
ści mają charakter informacyjny i nie mogą być traktowane jako alternatywa dla terapii medycznych.
Każdy użytkownik powinien kontrolować swój stan zdrowia, a jeśli zachodzi taka konieczność skonsultować 
możliwość i sposób korzystania z urządzenia z lekarzem lub terapeutą. Użytkownik korzysta z urządzenia na 
własną odpowiedzialność. Producent nie gwarantuje, że nastąpi poprawa stanu zdrowia, ani tym bardziej 
całkowite wyleczenie.








